
 
 
 
 

СОВМЕСТНОЕ КОММЮНИКЕ 
по итогам двадцать пятого заседания 

Совета глав правительств (премьер-министров) государств-членов 
Шанхайской организации сотрудничества 

 
19 - 20 октября 2026 года в городе Душанбе состоялось двадцать пятое 

заседание Совета глав правительств (премьер-министров) государств-членов 
Шанхайской организации сотрудничества (далее – ШОС или Организация).  

В нем приняли участие Премьер-министр Республики Беларусь Александр 
Генрихович Турчин, Министр обороны Республики Индии Раджнатх Сингх, 
Первый вице-президент Исламской Республики Иран Мохаммад Реза Ареф, 
Премьер-министр Республики Казахстан Олжас Абаевич Бектенов, Премьер 
Государственного Совета Китайской Народной Республики Ли Цян, Первый 
заместитель Председателя Кабинета Министров Кыргызской Республики Данияр 
Джолдошевич Амангельдиев, Заместитель Премьер-министра, Министр 
иностранных дел Исламской Республики Пакистан Мохаммад Исхак Дар, 
Председатель Правительства Российской Федерации Михаил Владимирович 
Мишустин, Премьер-министр Республики Таджикистан Кохир Расулзода 
и Премьер-министр Республики Узбекистан Абдулла Нигматович Арипов.  

Глав делегаций государств-членов ШОС принял Президент Республики 
Таджикистан Эмомали Рахмон.  

На заседании председательствовал Премьер-министр Республики 
Таджикистан Кохир Расулзода. 

В заседании участвовали Генеральный секретарь ШОС Нурлан Байузакович 
Ермекбаев, Директор Исполнительного комитета Региональной 
антитеррористической структуры ШОС Уларбек Зарлыкович Шаршеев, 
Председатель Правления Делового совета ШОС Темир Аргембаевич Сариев, 
Председатель Совета Межбанковского объединения ШОС Уланбек Мелисович 
Ногаев.  

В заседании также приняли участие Первый заместитель Премьер-министра, 
Министр экономики и развития Монголии Жадамба Энхбаяр и Заместитель 
Председателя Кабинета Министров Туркменистана Ходжамырат Гельдимырадов в 
качестве гостей председательствующей стороны 

Главы делегаций высоко оценивают результаты председательства Кыргызской 
Республики в ШОС в 2025–2026 годах и подчеркивают необходимость 
эффективной реализации договоренностей, достигнутых на Бишкекском саммите 1 
сентября 2026 года. 

Они выражают поддержку Исламской Республике Пакистан в качестве 
действующего председателя ШОС на 2026-2027 годы.  
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Главы делегаций в дружественной и деловой атмосфере обсудили все аспекты 
развития торгово-экономического и культурно-гуманитарного сотрудничества, 
а также вопросы совершенствования деятельности ШОС, финансовой 
и организационной деятельности её постоянно действующих органов.  

По итогам состоявшихся дискуссий главы делегаций, отмечая двадцать пятую 
годовщину создания ШОС, подтверждают приверженность государств-членов 
целям и принципам Хартии ШОС, а также положениям Договора о долгосрочном 
добрососедстве, дружбе и сотрудничестве государств-членов ШОС, Стратегии 
развития ШОС до 2035 года, международных договоров и нормативно-правовых 
документов Организации.  

Они высоко оценивают достижения и огромный потенциал сотрудничества 
Организации, подчеркивают позитивную роль ШОС в укреплении отношений 
дружбы и добрососедства, углублении и расширении многопрофильного 
взаимодействия между государствами-членами.  

Главы делегаций констатируют, что государства-члены неизменно следуют 
принципам ненаправленности деятельности ШОС против других стран и 
организаций, мирного урегулирования разногласий, а также привержены 
открытости внешнему миру и широкому международному сотрудничеству 
на основе взаимного учёта интересов.  

Главы делегаций вновь подтверждают приверженность государств-членов 
целям и принципам Хартии ШОС, а также духу взаимного доверия, взаимной 
выгоды, равенства, взаимных консультаций, уважения к многообразию культур 
и стремления к совместному развитию, утвердившемуся в Шанхае двадцать пять 
лет назад.  

Главы делегаций отмечают, что государства-члены уважают право каждого 
государства на самостоятельный и демократический выбор пути политического, 
экономического, социального и культурного развития с учетом исторического 
опыта и национальных особенностей.  

Главы делегаций подчеркивают, что государства-члены выступают 
за поддержание конструктивного диалога и углубление многостороннего 
партнерства на основе имеющегося значительного потенциала и растущего 
международного авторитета ШОС.  

Главы делегаций отмечают, что государства-члены продолжат усилия 
по мирному, безопасному, стабильному и устойчивому развитию в регионе.  

Главы делегаций подтверждают актуальность инициатив по продвижению 
взаимодействия в строительстве международных отношений нового типа в духе 
взаимного уважения, справедливости, равенства и взаимовыгодного 
сотрудничества, а также формирования общего видения идеи создания сообщества 
единой судьбы человечества и развития диалога по идее «Одна Земля. Одна семья. 
Одно будущее».  

Главы делегаций подчеркивают, что ШОС утвердилась как авторитетная 
и эффективная многосторонняя структура и действенный механизм равноправного 
и взаимовыгодного партнерства. Сформирован весомый правовой фундамент, 
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созданы постоянно действующие органы, отраслевые механизмы взаимодействия, 
экспертные и деловые рабочие форматы, а также неправительственные структуры.  

Одним из важных достижений Организации стало последовательное 
расширение круга участников и направлений совместной работы, 
сопровождавшееся укреплением ее международного авторитета и развитием связей 
с заинтересованными государствами и многосторонними объединениями.  

Они подчеркивают значимый вклад ШОС в укрепление мира, безопасности 
и стабильности в регионе, развитие торгово-экономических связей и углубление 
гуманитарного взаимодействия.  

Главы делегаций отмечают роль Организации в формировании справедливого, 
равноправного, представительного и многополярного мироустройства при 
центральной роли ООН. 

Главы делегаций подчеркивают, что государства-члены будут способствовать 
становлению в регионе широкого открытого экономического пространства 
равноправного и взаимовыгодного сотрудничества, обеспечивающего эффективное 
функционирование рынков, цепочек поставок, расчетно-платежных операций, 
транспортных коридоров, логистических маршрутов, потоков инвестиций, товаров, 
услуг и технологий, взаимодействие в сфере энергетики. Они отмечают, что 
заинтересованные государства-члены будут развивать сотрудничество по 
инициативе формирования Большого Евразийского партнерства. 

Главы делегаций исходят из того, что накопленный опыт и растущий 
потенциал ШОС создают условия для перехода к новому этапу развития, 
ориентированному на практический результат, повышение взаимосвязанности, 
устойчивости экономик и благосостояния народов.  
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Главы делегаций констатируют, что мировая экономика переживает период 
глубоких трансформаций, сопровождающихся её фрагментацией, разрывом 
устоявшихся цепочек производства и поставок, волатильностью цен 
на продовольственные и энергетические ресурсы. 

Главы делегаций отмечают, что государства-члены выступают против 
односторонних принудительных мер, противоречащих Уставу ООН и другим 
нормам международного права. Они подчеркивают негативное влияние таких мер 
на глобальный экономический рост и достижение Целей устойчивого развития.  

Главы делегаций подтверждают важность совершенствования архитектуры 
глобального экономического управления и последовательного укрепления 
открытой, транспарентной, справедливой, инклюзивной, равноправной 
и недискриминационной многосторонней торговой системы, основанной на 
общепринятых	международных	принципах	и	правилах.  

Главы делегаций выступают за реформирование и совершенствование 
системы глобального управления и регулирования, в том числе формирование 
соответствующих норм и правил для того, чтобы все государства на равноправных 
условиях участвовали в принятии решений и пользовались их результатами. 
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Они подчеркивают важность повышения представленности развивающихся 
государств в международных экономических и финансовых институтах 
и их органах управления, укрепления их роли и усиления голоса.  

 
II 

Главы делегаций рассматривают торгово-экономическое сотрудничество как 
одно из ключевых направлений деятельности ШОС. Они отмечают, что за годы 
функционирования Организации сформирована разноуровневая система 
взаимодействия профильных министерств и ведомств, деловых и экспертных 
структур, приняты долгосрочные программы и планы, созданы необходимые 
условия для углубления практической кооперации.  

Главы делегаций отмечают важность последовательной реализации Стратегии 
развития ШОС до 2035 года, Программы многостороннего торгово-
экономического сотрудничества и Стратегии экономического развития ШОС на 
период до 2030 года и поручают профильным механизмам обеспечить выполнение 
их планов мероприятий. В этой связи они приветствуют утверждение Плана 
мероприятий на 2026-2030 гг. по реализации Программы многостороннего 
торгово-экономического сотрудничества.  

Главы делегаций подчеркивают нацеленность государств-членов 
на дальнейшее укрепление взаимодействия в сферах торговли, промышленности, 
транспорта, энергетики, финансов и инвестиций, сельского хозяйства, таможенного 
дела, цифровой и креативной экономики, инноваций и высоких технологий. Они 
уделяют особое внимание вопросам широкого внедрения	 мер	 по	 повышению	
энергоэффективности	и	энергосбережения.	 

Республика Беларусь, Исламская Республика Иран, Республика Казахстан, 
Кыргызская Республика, Исламская Республика Пакистан, Российская Федерация, 
Республика Таджикистан и Республика Узбекистан, подтверждают поддержку 
инициативы Китая «Один пояс, один путь» (ОПОП), отмечают текущую работу по 
совместному осуществлению этого проекта, в том числе усилия по сопряжению 
развития Евразийского экономического союза и ОПОП.  

Главы делегаций отмечают необходимость укрепления взаимовыгодного 
сотрудничества в банковской и финансовой сферах, развития обмена информацией 
и передовым опытом, создания благоприятных условий для развития рынка 
финансовых услуг.  

Главы делегаций отмечают проведение в Мумбаи 8–10 октября 2026 года 
Симпозиума ШОС по финансированию инфраструктурных проектов 
в Центральной Азии, а также состоявшегося в рамках него первого Азиатского 
экономического диалога ШОС, и подчеркивают важность этих мероприятий для 
развития практического сотрудничества в финансово-инвестиционной сфере. 

Главы делегаций подтверждают, что заинтересованные государства-члены 
продолжат сотрудничество по постепенному увеличению доли национальных 
валют во взаимных расчетах.  
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Главы делегаций отмечают усилия заинтересованных государств-членов 
по совершенствованию финансовой инфраструктуры. 

Они, учитывая потенциал действующих многосторонних региональных 
финансовых институтов и инвестиционных структур, подчеркивают важность 
финансирования развития, в том числе мобилизации долгосрочных и доступных 
финансовых ресурсов для проектов устойчивого развития.  

Главы делегаций отмечают прогресс в вопросе создания Банка развития ШОС 
в формате заинтересованных государств-членов и подчеркивают важность 
продолжения работы в этом направлении. 

Главы делегаций считают важным продолжить формирование стабильных, 
транспарентных и предсказуемых условий для торговли, последовательно 
упрощать торговые процедуры, наращивать объемы взаимной торговли товарами 
и услугами и совершенствовать ее структуру.  

Они подтверждают намерение развивать цифровые услуги, безбумажную 
торговлю и электронную коммерцию, расширять электронный обмен данными 
и документами, уделять внимание вопросам защиты прав потребителей 
в электронной торговле и изучать механизмы онлайн-урегулирования 
трансграничных коммерческих споров.  

Главы делегаций выступают за наращивание всестороннего экономического 
сотрудничества и подчеркивают необходимость дальнейшего улучшения 
инвестиционного и делового климата, поддержки совместных предприятий 
и инвестиционных проектов, а также обмена информацией о национальном 
регулировании и мерах поддержки инвесторов, в том числе в рамках расширения 
Базы экономических преференций ШОС, запуска специальных электронных 
платформ.  

Главы делегаций высоко оценивают роль Делового совета и Межбанковского 
объединения ШОС как механизмов развития практического сотрудничества, 
обмена проектными предложениями и развития кредитно-инвестиционного 
сотрудничества. Они отмечают важность регулярного проведения бизнес-форумов, 
выставок и инвестиционных встреч, способствующих установлению прямых 
связей между деловыми кругами.  

Главы делегаций подчеркивают важную роль микро-, малого и среднего 
предпринимательства (ММСП) в создании рабочих мест, развитии регионов 
и повышении устойчивости экономик. Они выступают за дальнейшее 
сотрудничество в сфере реализации мер поддержки предпринимательской 
деятельности.  

Главы делегаций отмечают особое значение инноваций в обеспечении 
конкурентоспособности экономик государств-членов ШОС в цифровую эпоху 
и выступают за реализацию инициатив по развитию стартап-экосистемы ШОС 
и интеграцию стартапов в международные цепочки поставок. Они считают 
необходимым содействие инновационным кластерам государств-членов ШОС 
в наращивании потенциала в области цифровых технологий.  
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Главы делегаций считают важным содействовать совместным исследованиям 
и разработкам, профессиональному обучению, а также продолжать изучать 
возможность установления и развития связей между субъектами ММСП.  

Главы делегаций выступают за углубление взаимодействия в продвижении 
креативных товаров и услуг, а также реализации конкурентоспособных проектов. 
В этой связи они приветствуют создание специальной рабочей группы по развитию 
креативной экономики.  

Главы делегаций считают промышленную кооперацию важным условием 
диверсификации экономик, укрепления производственных цепочек, создания 
новых рабочих мест. Они отмечают значимую роль отраслевых выставок 
и деловых площадок в расширении практического взаимодействия в данной сфере.  

Главы делегаций подтверждают намерение государств-членов продолжить 
обмен информацией о возможностях специальных экономических зон, 
индустриальных и научно-технологических парков, содействовать созданию 
совместных производств, локализации кооперационных цепочек и внедрению 
передовых технологий.  

Главы делегаций утвердили Положение о Банке данных инвестиционных 
проектов в сфере промышленности государств-членов ШОС.  

Они придают приоритетное значение цифровой трансформации 
промышленности, включая применение решений на основе искусственного 
интеллекта, а также развитию «зеленой» промышленности.  

Главы делегаций рассматривают устойчивое развитие сельского хозяйства 
и обеспечение продовольственной безопасности в качестве одного 
из приоритетных направлений сотрудничества. Они намерены расширять 
взаимную торговлю сельскохозяйственной продукцией и продовольствием, 
взаимодействие в сферах переработки, сельскохозяйственного машиностроения, 
селекции и семеноводства, цифровизации и «умного» сельского хозяйства, в том 
числе создания электронных платформ, а также поддерживать совместные 
высокотехнологичные проекты.  

Главы делегаций придают особое значение обеспечению ветеринарной 
и фитосанитарной безопасности, профилактике и борьбе с трансграничными 
эпизоотиями, безопасности пищевой продукции и устойчивости ее поставок. Они 
намерены содействовать сотрудничеству между профильными ведомствами, 
обмену информацией и проведению совместных мероприятий в этих областях.  

Главы делегаций считают важным продолжить взаимодействие ШОС 
с профильными международными организациями, включая структуры системы 
ООН, а также проведение аграрных форумов, выставок, тренингов и совместных 
исследований, ориентированных на повышение продуктивности аграрного сектора.  

Главы делегаций считают развитие автомобильного, железнодорожного, 
воздушного и мультимодального транспорта, логистических центров и 
транспортной инфраструктуры одним из приоритетных направлений 
экономической повестки ШОС.  
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Они подчеркивают важность реализации транзитного потенциала региона 
ШОС, повышения пропускной способности транспортных коридоров.  

Главы делегаций считают важным дальнейшее укрепление технологического 
суверенитета государств-членов ШОС, энергобезопасности и стабильности 
энергорынков, формирование диверсифицированного энергобаланса 
с использованием всех источников энергии. 

Главы делегаций акцентируют стремление государств-членов ШОС 
к расширению практического сотрудничества в сфере энергетики, в том числе 
путем реализации совместных исследовательских проектов, использования 
потенциала стран региона в сферах гидроэнергетики, строительства 
энергетической инфраструктуры, содействия инвестиционному, научно-
техническому сотрудничеству, внедрения передовых энергетических технологий, 
подготовки квалифицированных кадров и обмена опытом.  

Главы делегаций высоко оценивают сложившееся взаимодействие 
таможенных служб государств-членов. Они отмечают, что за годы сотрудничества 
накоплен опыт обмена информацией, совершенствования таможенного 
администрирования, подготовки кадров и противодействия таможенным 
правонарушениям.  

Главы делегаций подтверждают настрой на продолжение сотрудничества 
по цифровизации таможенных процедур, развитию механизмов «Единого окна» 
и «умной таможни», электронного обмена сведениями о товарах и транспортных 
средствах, систем управления рисками и электронной верификации документов 
о происхождении товаров.  

Главы делегаций отмечают важную роль стандартизации, метрологии, оценки 
соответствия и технического регулирования в снижении технических барьеров 
и упрощении торговли. Они исходят из того, что сотрудничество в этом 
направлении должно быть ориентировано на повышение качества и безопасности 
продукции, обмен информацией и опытом по цифровизации стандартов и процедур 
оценки соответствия. 

Главы делегаций считают важным поддерживать добросовестную 
конкуренцию и совершенствовать антимонопольное регулирование как условие 
устойчивого развития рынков. Они будут содействовать дальнейшему обмену 
опытом в области правоприменения и анализа товарных рынков. 

Главы делегаций отмечают значение достоверной статистической информации 
для оценки социально-экономических процессов и подготовки решений. Они 
намерены содействовать развитию сотрудничества национальных статистических 
служб, обмену методологией и опытом цифровизации статистического 
производства. 

Главы делегаций констатируют, что цифровая трансформация за последние 
годы стала важным направлением сотрудничества ШОС. Они подчеркивают 
важность сокращения цифрового разрыва между государствами-членами 
и повышения доступности цифровых услуг для населения, в том числе 
в отдаленных районах, и бизнеса. 



8 

Главы делегаций считают, что цифровая трансформация должна 
сопровождаться укреплением информационной безопасности, защищенностью 
данных и цифровой инфраструктуры, а также повышением цифровой грамотности.  

Они	 отмечают	 важность	 учета	 интересов	 всех	 государств	 в	 вопросах	
равноправного	использования	сети	Интернет	в	соответствии	с	национальным	
законодательством.  

Они считают важным развивать научно-технологический диалог, 
международный обмен знаниями и лучшими практиками, подготовку кадров, 
совместные исследования, технологическое сотрудничество, поддержку талантов, 
обмен информацией о грантовых и инновационных программах.  

Главы делегаций подчеркивают, что повышение благосостояния населения 
является одним из важнейших ориентиров сотрудничества. Государства-члены 
будут обмениваться опытом реализации национальных программ сокращения 
бедности и социальной поддержки. 

 
III 

Главы делегаций отмечают, что культурно-гуманитарное сотрудничество 
является важной основой взаимного доверия и добрососедства и сближения 
народов. Они намерены повышать практическую насыщенность гуманитарной 
повестки, расширять прямые связи между учреждениями, профессиональными 
сообществами, регионами и общественными организациями.  

Главы делегаций подчеркивают важность сохранения культурного 
многообразия и исторического наследия. Они отмечают объединяющую роль 
проведения фестивалей, выставок, дней культуры, недель кино и совместных 
кинофестивалей, творческих обменов и взаимодействия музеев, библиотек, театров 
и других учреждений культуры.  

 Главы делегаций подтверждают намерение государств-членов продолжить 
проведение культурных мероприятий, обмен опытом в сфере реставрации и охраны 
культурного наследия, включая нематериальное культурное наследие, а также 
сотрудничать в противодействии незаконным раскопкам и незаконному обороту 
культурных ценностей. 

Главы делегаций поддерживают внедрение цифровых технологий 
и искусственного интеллекта в деятельность музеев, библиотек и в сферу 
сохранения культурного наследия.  

Главы делегаций рассматривают образование как фундамент долгосрочного 
развития государств-членов и укрепления взаимопонимания между народами. Они 
приветствуют расширение межвузовских связей и академической мобильности, 
в том числе молодых исследователей, разработку совместных образовательных 
программ, проведение конференций и симпозиумов. Особое значение придается 
дальнейшему развитию Университета ШОС и расширению участия государств в 
его работе, подготовке кадров по направлениям, востребованным для 
экономического развития государств-членов. 
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Главы делегаций отмечают необходимость развития цифрового обучения 
с использованием современных информационно-коммуникационных 
и мультимедийных технологий, а также обмена опытом по повышению качества 
образования.  

Главы делегаций подчеркивают важность обеспечения всеобщего, равного 
и справедливого доступа к информационно-коммуникационным технологиям.  

Главы делегаций отмечают необходимость развития современной 
и устойчивой цифровой инфраструктуры, включая центры обработки данных, 
высокопроизводительные вычислительные мощности и инфраструктуру для 
развития и применения технологий искусственного интеллекта, а также содействия 
обмену знаниями и опытом. Они подчеркивают важность равного доступа 
государств-членов к технологиям искусственного интеллекта при уважении 
национальных интересов и принципа мирного использования технологий.  

Главы делегаций выступают за дальнейшее углубление сотрудничества 
в области здравоохранения, в том числе оказания неотложной медицинской 
помощи, санитарно-эпидемиологического надзора, разработки лекарственных 
средств и вакцин, развития традиционной (народной) медицины, обеспечения 
безопасности пищевой продукции и подготовки квалифицированных 
специалистов. Они отмечают необходимость тесного взаимодействия профильных 
ведомств, оперативного обмена информацией и проведения совместных научных 
исследований.  

Главы делегаций отмечают важность цифровизации здравоохранения, обмена 
современными медицинскими технологиями и передовыми методиками, 
в том числе в сфере применения мобильных лабораторий и реагирования 
на санитарно-эпидемиологические угрозы.  

Главы	 делегаций	 подчеркивают	 актуальность	 продолжения	 совместной	
работы	 государств-членов	 ШОС	 в	 области	 охраны	 окружающей	 среды,	
сохранения биоразнообразия,	 обеспечения	 экологической	 безопасности,	
рационального	 использования	 природных	 ресурсов,	 смягчения	 негативных	
последствий	 изменения	 климата	 и	 адаптации	 к	 нему,	 включая	 горную	
экологию,	 ускоренное	 таяние	
и	деградацию	ледников.  

Главы делегаций отмечают возрастание рисков природных бедствий 
и техногенных катастроф и выступают за повышение потенциала ШОС в области 
предупреждения чрезвычайных ситуаций и ликвидации их последствий. Они 
подчеркивают важность дальнейшего укрепления оперативного взаимодействия 
при реагировании на чрезвычайные ситуации.  

Главы делегаций подтверждают важность активного и всестороннего участия 
женщин в экономической, общественной, социальной, научной и культурной 
жизни государств-членов. Они отмечают необходимость дальнейшего развития 
сотрудничества и обмена опытом в области расширения возможностей женщин, 
содействия женскому предпринимательству, повышения их профессионального 
потенциала и создания благоприятных условий для реализации их инициатив.  
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Главы делегаций намерены содействовать регулярному проведению форумов, 
конгрессов и встреч с участием женщин, а также дальнейшему развитию 
взаимодействия между государственными органами, общественными 
объединениями и другими заинтересованными профильными структурами 
государств-членов. 

Они подтверждают важность обеспечения и защиты законных прав 
и интересов женщин и детей, расширения их доступа к качественному 
образованию, здравоохранению и мерам социальной поддержки, а также 
укрепления института семьи.  

Главы делегаций высоко оценивают значимый вклад институтов народной 
дипломатии в укрепление взаимного доверия, взаимопонимания и добрососедских 
отношений между народами государств-членов. Они намерены содействовать 
дальнейшему развитию данного направления, в том числе посредством 
расширения контактов и обменов, проведения соответствующих мероприятий.  

Они приветствуют проведение Форума цивилизаций под эгидой ШОС 
20 ноября 2026 года в Нью-Дели. 

Главы делегаций отмечают необходимость устойчивого развития отдаленных, 
сельских и горных территорий, улучшения местной инфраструктуры, внедрения 
современных цифровых решений и технологий, а также создания благоприятных 
условий для развития туризма, малого и среднего предпринимательства 
и приграничной торговли. 

Главы делегаций считают важным формирование объективного 
и содержательного представления о деятельности ШОС, ее целях, практических 
результатах и возможностях сотрудничества. Они приветствуют развитие 
контактов между средствами массовой информации, пресс-службами органов 
власти и профессиональными журналистскими объединениями.  

Главы делегаций отмечают особую роль молодежи в обеспечении 
долгосрочного устойчивого развития государств-членов и дальнейшего укрепления 
сотрудничества в рамках ШОС. Они выступают за создание благоприятных 
условий для раскрытия потенциала молодого поколения, поддержку молодежного 
предпринимательства и стартапов, научно-технического творчества 
и волонтерского движения, обмена опытом в сфере содействия занятости 
молодежи, расширение культурных, образовательных и спортивных обменов.  

Главы делегаций отмечают объединяющую роль спорта и приветствуют 
дальнейшее развитие сотрудничества между профильными ведомствами, 
национальными спортивными организациями.  

Главы делегаций поддерживают проведение совместных спортивных 
мероприятий, в том числе международного спортивного мероприятия «Открытый 
кубок ШОС» с участием заинтересованных государств-членов, расширение 
обменов между спортсменами, тренерами и специалистами, а также обмен опытом 
и передовыми практиками в области развития спорта и организации крупных 
соревнований.  



11 

Главы делегаций считают необходимым укрепление взаимовыгодного 
сотрудничества в сфере туризма, опираясь на богатое культурно-историческое 
наследие и природное разнообразие пространства ШОС. Они поддерживают 
установление прямых связей между предприятиями туристской индустрии, 
привлечение инвестиций в туризм и цифровизацию туристических услуг.  

Главы делегаций намерены активно развивать практику объявления 
туристической и культурной столицы ШОС, проведения тематических фестивалей, 
выставок и других совместных проектов.  

Главы делегаций отмечают важность вклада Консорциума экономических 
аналитических центров и других экспертно-аналитических площадок ШОС 
в подготовку экспертных рекомендаций (предложений) по повышению 
эффективности торгово-экономического сотрудничества в Организации.  

 
IV 

Главы делегаций подтверждают готовность ШОС и далее развивать 
взаимодействие с государствами и международными организациями на основе 
равноправия и взаимного уважения. Они отмечают, что за двадцать пять лет 
Организация существенно расширила географию внешних контактов, укрепила 
международные связи и утвердила свое место в международной многосторонней 
системе.  

Главы делегаций отмечают важность дальнейшего продвижения процесса 
совершенствования деятельности ШОС, включая ее договорно-правовую базу, 
функционирование механизмов сотрудничества и постоянно действующих 
органов. Они подчеркивают необходимость правового и институционального 
развития создаваемых структур и постоянно действующих органов в соответствии 
с подписанными соглашениями и принятыми решениями, обеспечивая запуск их 
работы.  

 
V 

Главы делегаций подтверждают готовность государств-членов и впредь 
укреплять ШОС как пространство взаимного доверия, добрососедства, 
равноправного сотрудничества и совместного развития.  

Главы делегаций выражают уверенность, что юбилейное заседание Совета 
глав правительств (премьер-министров) государств-членов ШОС в Душанбе станет 
важной вехой в переходе Организации к новому этапу практического 
сотрудничества. Они отмечают, что накопленные за четверть века достижения, 
институциональный опыт и взаимная заинтересованность государств-членов 
создают прочную основу для реализации долгосрочных целей ШОС.  

Главы делегаций выражают признательность Республике Таджикистан 
за успешную организацию двадцать пятого заседания Совета глав правительств 
(премьер-министров) государств-членов ШОС и теплый прием.  

Очередное заседание Совета глав правительств (премьер-министров) 
государств-членов ШОС состоится в 2027 году в Республике Узбекистан.  


